Epistle: Corinthians 4: 9-16

For it seems to me that God has put us apostles on display at the end of the procession, like
men condemned to die in the arena. We have been made a spectacle to the whole universe, to
angels aswell asto men. We are fools for Christ, but you are so wise in Christ! We are weak,
but you are strong! Y ou are honored, we are dishonored! To this very hour we go hungry and
thirsty, we are in rags, we are brutally treated, we are homeless. We work hard with our own
hands. When we are cursed, we bless; when we are persecuted, we endure it; when we are
slandered, we answer kindly. Up to this moment we have become the scum of the earth, the
refuse of the world. | am not writing this to shame you, but to warn you, as my dear children.
Even though you have ten thousand guardians in Christ, you do not have many fathers, for in
Christ Jesus | became your father through the gospel. Therefore | urge you to imitate me.

Gospdl: Matthew 17: 14-23

When they came to the crowd, a man approached Jesus and knelt before him. "Lord, have
mercy on my son," he said. "He has seizures and is suffering greatly. He often falls into the
fire or into the water. | brought him to your disciples, but they could not heal him." "O
unbelieving and perverse generation,” Jesus replied, "how long shall | stay with you? How
long shall | put up with you? Bring the boy here to me." Jesus rebuked the demon, and it
came out of the boy, and he was healed from that moment. Then the disciples came to Jesus
in private and asked, "Why couldn't we drive it out?' He replied, "Because you have so little
faith. | tell you the truth, if you have faith as small as a mustard seed, you can say to this
mountain, 'Move from here to there’ and it will move. Nothing will be impossible for you."
When they came together in Galilee, he said to them, "The Son of Man is going to be
betrayed into the hands of men. They will kill him, and on the third day he will be raised to
life." And the disciples were filled with grief.

Veprat eKorintasve 4: 9-16

Sepse uné mendoj se Peréndia na ka paragitur ne apostujt s té fundit, si njeréz té dénuar pér
vdekje; sepse u bémeé lojé pér botén, pér engjgt dhe pér njerézit. Ne jemi té marré pér
Krishtin, por ju té urté né Krishtin; ne jemi té dobét, por ju té fort&; ju jeni té& nderuar, por ne
té pérbuzur. Deri tani vugmé nga uria, etja, e jemi té zhveshur; jemi té gélluar me shuplaka
dhe endemi pa shtépi, dhe mundohemi, duke punuar me duart tona; duke gené té fyer,
bekojmé; duke gené té pérndjekur, durojmé; duke gené té sharg, lutemi; jemi béré s pisliéku i
botés, porsi plehrat e té gjithéve deri mé sot. Kéto gjéra nuk po i shkrugj gé t'ju turpéroj, por
gét'ju paralgméroj si fémijét e mi té dashur. Sepse, edhe sikur té kishit dhjeté mijé mésues né
Krishtin, nuk do té kishit shumé etér, sepse uné ju kam dhéné jeté né Krishtin Jezus, me ané té
ungjillit. Prandgj ju bg thirrje té béheni imituesit e mi.

Ungjilli sipas Mateut 17 : 14-23

Kur arritén afér turmeés, njé burré iu afrua dhe, duke u gjunjézuar paratij, tha: "Zot, ki méshiré
pér birin tim, sepse éshté epileptik dhe vuan shumé; shpesh ai bie né zjarr dhe shpesh né ujé.
Tani uné e solla te dishepujt e tu, por ata nuk mundén ta shérojné€". Dhe Jezusi duke u
pérgjigjur tha: "O brez gé nuk beson dhei coroditur! Deri kur do té géndroj midis jush? Deri
kur do t'ju duroj? E silini kétu tek uné". Atéheré Jezusi e gortoi demonin dhe ky doli nga djali;
dhe gé nga ai gast djali u shérua. Atéheré dishepujt iu afruan Jezusit ménjané dhe i thané:
"Pérse ne nuk ishim né gjendje ta débonim?'. Dhe Jezus u tha atyre: "Pregj mosbesimit tug;
sepse né té vérteté, uné po ju them, se po té keni besim sa njé kokérr sinapi, do t'i thoni kétij
mali: "Zhvendosu nga kétu atje’, dhe ai do té zhvendoset; dhe asgjé nuk do té jeté e
pamundshme pér ju. Por ky Iloji demoni nuk del vegse me ané té lutjes dhe té agjérimit”. Por,
ndérsa ata géndronin né Galile, Jezusi u tha atyre: "Biri i njeriut do t'u dorézohet né duart e
njerézve, dhe ata do tavrasin; por ditén etreté ai do téringjalet”. Dhe ata u pikélluan shumé.




